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The Highest Lord Lao speaks of the Scripture of Eternal Clarity and
Stillness

Lord Lao speaks: The Great Dao is formless, giving birth to Heaven and Earth;
The Great Dao is emotionless, rotate the sun and the moon; The Great Dao is
nameless,

nourishing all things. | do not know it's name, therefore | name it Dao.

As for this Dao, it has clarity and it has murkiness; it has motion and it has
stillness;

Heaven is clear Earth is murky; Heaven is motion Earth is stillness. Male is
clear Female is murky,

Male is motion Female is stillness. Descending from the source flowing to the
end, thereby giving birth to all things.

Clarity the root of murkiness, motion the root of stiliness.

If one can be constantly still, Heaven and Earth will revert entirely.

The spirit of Man is fond of clarity, but the mind disturbs it; the mind of Man is
fond of stillness,

but desires pulls at it. Being able to perpetually dispatch such desires, the mind
will be still on its own.

Settle the mind and the spirit will be clear on its own. Naturally the six desires
will not accrue,

the three poisons will be eliminated. Those who are unable, it is because their
minds are not yet settled,

their desires have yet to be eliminate. Those who are able to eliminate them,
internally observe your mind,

your mind has no mind; externally observe your form, your form has no form;
Observe all things from distance, these things are not things. Having already
understood these three,

all you see is emptiness. Observe that emptiness until even the emptiness
disappears.

That what emptiness is already non-being, being free of non-being is exactly
non-being. Being free of non-being is already non-being,

pure tranquility everlasting serenity. Serene till even serenity disappears , how
can desire then arise?

Since desire does not arise, that is true stiliness, respond to all with the true
constant,

with the true constant innate nature is attained, responding perpetually and
everlasting stillness, everlasting clarity.



Thus so tranquil, gradually enter into the true Dao. Since entering into the true
Dao,

in name we call it attaining Dao, though called attaining Dao, in reality there is
nothing to be attained. In order to bring deliverance to all living creatures, in
name we call attaining Dao. One who can be enlightened, can pass on the
sacred Dao.

Lord Lao speaks: The superior person does not content, the inferior person is
fond of contention;

superior virtue is not virtue, inferior virtue persists on virtue. Those who are
persistent,

does not understand Dao and Virtue. Living beings who are unable to attain
the True Dao,

is because they have an assuming mind, as they have an assuming mind, the
spirit is daunted.

As the spirit is daunted, it becomes obsessed with the myriad things. As it
becomes obsessed with the myriad things,

it begins to desire. As it begins to desire, that is ignorance.

Ignorance and wishful thinking, distresses body and mind, suffer confusion
and humiliation,

Aimless between life and death, constantly sinking in the sea of misery, forever
losing the true Dao. Of the true everlasting Dao, those who are enlightened will
attain it on its own, those who attain enlightenment, reach eternal tranquility.
Immortal Ge the elderly speaks: | have attained the true Dao,

having recited this scripture ten thousand times in the past . This scripture is
practiced by celestial beings,

it is not transmitted to inferior beings, | received it in the past from the Imperial
Sovereign Donghua , the Imperial Sovereign Donghua received it from the
Imperial Sovereign of the Golden Palace, the Imperial Sovereign of the Golden
Palace received it from the Queen Mother of the West, from the Queen Mother
of the West transmitted by word of mouth,

unrecorded in writing, | now write it down for the world.

Realized by the superior person, one ascends and becomes a heavenly official,
cultivated by the ordinary person,one ranks as an immortal at the Southern
Palace. Attained by the inferior person, one lives for many years,travelling
throughout the three realms, ascending to the Golden Gate.

The Zuoxuan Immortal speaks: A person who studies Dao

who recites this scripture, receives protection for one’s body from the guardian
gods of ten directions, after that the jade talisman protecting the spirit,

the golden fluid refining the body; both body and spirit become completely
extraordinary, combine with Dao and be realized.

The Zhengyi Immortal speaks: Those who possess this scripture,

with a true understanding, do not fear catastrophes. With the multitude of
immortals protecting their gates;

their spirit ascends to the upper realm, paying respect to the high immortals,
with merits completed and virtue accomplished;

mutually resonating with the imperial sovereigns, recitation without receding,
the self ascending on purple clouds.

The Highest Lord Lao speaks of the Scripture of Eternal Clarity and
Stillness



K b2 E 4 Tai shang 1o jan shud chang ging jing jing

EHEH :

Lao jun yué :

KB, A£F K. KELNE, ETHH.

Da dao wu xing, shéng yu tian di. Da dao wu qing, yun xing ri yue.

K, RESEY. BAMEAL, @®AEE.

Da dao wu ming, zhang yang wan wu. Wu bu zhT qi ming, giang ming yué dao.
KiEH

Fi dao zhé :

AiHAHE, AEaE;  KEHE, KREHHE;

Y&u ging you zhud, ydu dong you jing; tian qing di zhud, tian dong di jing;

Fi L, BEklE: EARA,
Nan qing nu zhud, nan dong nu jing; jiang bén lid mo.
MAEY), HBEEIE, BhEges.

Er shéng wan wu, ging zh& zhué zhT yuan, dong zhé jing zhi ju.

ANBEHIGER, KRB EE. RAWIEE, MR
Rén néng chang qing jing, tian di xT ji€ gut. FG rén shén hao qing, ér ging nao zhr.

NOIFRF, MEEZ. WREEHRK, MmO HTF.
Rén xin hao jing, ér yu qgian zh1. Chang néng gian qi yu, ér xin zi jing.

HHAL, M ET. BHANEALE, =FHK.

Chéng qi xin, ér shén zi qing. Zi ran liu yu bu shéng, san du xiao miée.
FrUAREE, SHOARE, HARED.

Sud yi bu néng zhé, wéi xin wéi chéng, yu wei gian yé.

REEZ A - WEIHL, Oy,

Néng gian zht zhé : néi guan qi xin, Xin wu qi Xin;

SMELIE, TEMFE,  HEHY), YEEY.

Wai guan qi xing, xing wu gi xing; yuan guan qi wu, wu wu gi wu.
—H R, MERAT. BITSUR, SERT.

San zhé ji wu, wéi jian yu kong.Guan kong yi kong, kdong wu sud kong.

PSR, SRR, MEAEREAE, IR
Sud kong ji wa, wa wu yi wa. Wa wu ji wa, zhan ran chang ji.



R, MR, BEEAA, RREE.
Ji wu sud ji, yu gi néng shéng. Yu ji bu shéng, ji shi zhén jing.

HEFEY), EEAVE. WIEET, EIETR,
Zhén jing ying wu, zhén chang dé xing. Chang ying chang jing, chang qing jing vyi.

WkiEEE, WINEE. BEANEIE, 4ATE.
Ru ci ging jing, jian ru zhén dao. Ji ru zhén dao, ming wéi dé dao.

i1, HETS. AWRE, BRTHE.
Sut ming dé dao, shi wu sud dé. Wéi hua zhdng shéng, ming wéi dé dao.

RetE &, n{HEIE,
Néng wu zh1 zhé, ké chuan shéng dao.

ZHE: B LS, FLiFH.
Lao jin yué : shang shi wu zhéng, xia shi hao zhéng.

EEEAE, TESE. REZEH, AREE.
Shang dé bu dé, xia dé zhi dé. Zhi zhuo zh1 zhé&, bu ming dao dé.

RAEFTUAGHIES, HHEZD.

Zhong shéng sud yi bu dé zhén dao zhé&,wei ydu wang xin.

A 20, B HLE. BEAHE, HIEEEY.

Ji ybu wang xin, ji jin i shén. Ji jin qi shén, ji zhe wan wu.

BEEEy, EVEESR. BEAER, BIRMEN.
Ji zhe wan wu, ji shéng tan qiu. Ji shéng tan qiu, ji shi fan nao.

PR L. EER, RIRAEL.

Fan ndo wang xiang you ku shén xin. Bian zao zhué ru, lid lang shéng si.

WO, KERE. BEWZiE, BEEE.
Chang chén ku hai, ydong shi zhén dao.Zhén chang zhi dao, wu zhé zi dé.

EER, WIEFR.
Dé wu dao zhé&, chang qing jing yi.

ANNE S E: B3 HAE. Bk s )i,
Xian rén gé wéng yué: Wua dé zhén dao.Céng song ¢i jing wan bian,
W& RRNFT. AMETR L.

cl jing shi tian rén sud xi. Bu chuan xia shi.



BERZTRENE, REWHEXZTEWWE.
WU X1 shou zht yu dong hua di jin, Dong hua di jan shou zht yu jin qué di jan.
BRN A 2 2 T V0 ERE VG EREE AR,

Jin qué di jun shou zht ya xT wang mu. X1 wang mu jié kdu kdu xiang chuan.

A3y, HAS T, Pimsz. EEEZ, TPV RE

Bu ji wén zi, wu jin yu shi, sha ér lu zhT.Shang shi wu zht, shéng wéi tian guan.
HiEz, EEIUL. T LAz, EHKE.

Zhong shi xiG zht, nan gong lié xian. Xia shi dé zhi. Zai shi chang nian.

WAT =5 AT AEXEANE: FiEe +

You xing san jié, shéng ru jin mén.Zud xuan zhén rén yué: Xué dao zhrt shi.
Frifbas, ST REM MY,

Chi song ci jing zhé, ji dé shi tian shan shén,Ydng hu qi shén,

RIE ERT R, eWE, EMEY. SEER.

Ran hou yu fu bao shén. Jin yé lian xing, xing shén ju miao. YU dao hé zhén.
IE—HANE: AFRWEIERH, KEAT.

Zhéng yi zhén rén yué: Rén jia ybu ci jing.Wu jié zht zhé, zai zhang bu gan.
REFT], T B BEE R, Dk,

Zhong sheng hu mén, shén shéng shang jie. Chao bai gao zhén, gong man dé jiu.
MEGHA. AR, SEEA.

Xiang gan di jan. Song chi bu tui, Shén téng zi yun.

KEZHEUWHIFHZ

Tai shang lao jun shud chang qging jing jing
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